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толкования международных договоров, исследована история становления поня-
тия толкования международных договоров в доктрине и международной практи-
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решениях международных коммерческих арбитражей, исследовано место толко-
вания договоров в концепции сравнительного международного права. Предложе-
на концепция толкования международных договоров национальными судебными 
органами государств с привлечением практики российских судов.
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for maritime disputes, the International Criminal Court, the Court of the Eurasian 
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of interpretation of international investment treaties are revealed, the problems of 
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are identified, the place of interpretation of treaties in the concept of “comparative 
international law” is investigated. The concept of interpretation of international 
treaties by national judicial bodies of States, involving the practice of Russian courts, 
is proposed.
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Введение

Международный договор является основным источником междуна-
родного права, что находит подтверждение в преамбуле Устава Орга-
низации Объединенных Наций (далее — ООН), ст. 38 Статута Между-
народного суда ООН, а также в преамбуле Венской конвенции о праве 
международных договоров 1969 г. (далее — Венская конвенция), при-
знавшей все возрастающее значение договоров как источника между-
народного права. Сегодня трудно найти какую-либо сферу межгосу-
дарственных отношений, которая не регулировалась бы одним или 
группой международных договоров. Договор становится наиболее 
распространенным способом международно-правового регулирова-
ния. Доктрина международного права также единодушна в призна-
нии договора одним из основных источников международного права.

Толкование международных договоров часто связывают с их при-
менением1, иными словами, за толкованием нельзя признать самостоя-
тельного значения. Толкование прежде всего используется как этап 
или стадия применения международного договора, а в более широ-
ком смысле и его реализации. Вместе с тем нельзя не согласиться с 
утверждением И. И. Лукашука о том, что «оно необходимый элемент 
процесса создания нормы, в ходе которого участники должны выяс-
нить содержание будущей нормы, ее цели, а также последствия ее соз-
дания и будущего применения»2. Сказанное можно отнести и к процес-
сам имплементации международных договоров в правовую систему 
государства, когда проводится анализ содержания международного 
договора и его соответствия национальному законодательству. В та-
ких случаях осуществляется скрупулезное исследование соотношения 

1  См.: Талалаев А. Н. Право международных договоров. Т. 2: Действие и применение 
международных договоров. Договоры с участием международных организаций / отв. 
ред. Л. Н. Шестаков. М., 2011. С. 71. Нельзя в связи с этим также не вспомнить меткое 
замечание Г. Щварценбергера о том, что «любое применение договора, включая его 
исполнение, предполагает предшествующее сознательное или подсознательное толко-
вание договора». См.: Schwarzenberger G. International Law as Applied by International 
Courts and Tribunals. L., 1968. P. 8.

2  Лукашук И. И. Современное право международных договоров: в 2 т. Т. 1: Заклю-
чение международных договоров. М., 2004. С. 605.
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норм договора и норм законодательства, регулирующих соответствую-
щую сферу общественных отношений. Выясняется наличие иного по 
сравнению с национальным договорного регулирования, соответствия 
дефиниций и терминологии национального законодательства и меж-
дународного договора. Специалисты по национальному праву и зако-
нодательству обращаются за разъяснением к юристам-международни-
кам. В Институте законодательства и сравнительного правоведения 
при Правительстве Российской Федерации (далее — Институт) такая 
практика наблюдается ежедневно, анализ изменений или поправок в 
законодательство с точки зрения международного права стал состав-
ной частью экспертно-аналитической деятельности.

Следует подчеркнуть, что в Институте сложилась устойчивая на-
учная традиция исследования теоретических и практических проб-
лем юридического толкования. Получили широкое признание работы 
А. Б. Венгерова, С. И. Вильнянского, Н. Н. Вопленко, В. В. Лазарева, 
Т. Я. Насыровой (Хабриевой), А. С. Пиголкина и др.1

Настоящее исследование предпринято с целью сформировать со-
временные концептуальные основы толкования международного дого-
вора. Актуальность исследования тематики толкования международ-
ного договора определяется рядом причин. Первая из них обусловлена 
общим состоянием отечественной теории толкования международного 
договора. Хотя иногда в работах по праву международных договоров 
вскользь говорится о наличии подобного феномена, следует откро-
венно признать, что, помимо разделов в учебниках или монографиях 
по праву международных договоров, специальных исследований по 
толкованию международного договора с точки зрения современного 
уровня развития международно-правовой науки в России не проводи-
лось2. Работа И. С. Перетерского в этом отношении является уникаль-
ным в своем роде явлением, но теоретические взгляды автора поко-
ятся на научном и международно-правовом материале до первой поло-

1  Вклад в учение о толковании права внесли: Вильнянский С. И. Толкование и при-
менение гражданско-правовых норм // Методические материалы ВЮЗИ. М., 1948; Пи-
голкин А. С. Толкование нормативных актов в СССР. М., 1962; Венгеров А. Б. О преце-
денте толкования правовой нормы // Ученые записки ВНИИСЗ. Вып. 6. М., 1966; Воп-
ленко Н. Н. Официальное толкование норм права. М., 1976; Лазарев В. В. Применение 
советского права. Казань, 1972; Насырова (Хабриева) Т. Я. Телеологическое (целевое) 
толкование советского закона. Казань, 1988; Хабриева Т. Я. Толкование Конституции 
Российской Федерации // Избранные труды: в 10 т. Т. 1. М., 2018. С. 166—167; Она же. 
Венецианская комисссия как субъект интерпретации права. М., 2018; и др.

2   См.: Талалаев А. Н. Право международных договоров. Действие и применение до-
говоров. М., 1985; Лукашук И. И. Указ. соч.

Введение 13

вины XX в.1 Не ставя под сомнение очевидные достоинства его труда 
и неутраченную ценность многих выводов и наблюдений, согласимся 
с тем, что на многие вопросы современной науки и практики между-
народного права, да и запросы российского общества, ответов в ней 
мы не обнаружим.

Серьезный вклад в современную теорию толкования международ-
ного договора вносят недавно увидевшие свет монографии А. И. Ков-
лера и А. С. Смбатян2. Они посвящены особенностям толкования Евро-
пейской конвенции по правам человека 1950 г. и соглашений Всемир-
ной торговой организации. Актуальность проведенных исследований 
трудно переоценить, так же как и их высокую практическую значи-
мость, поскольку Российская Федерация активно вовлечена в деятель-
ность Совета Европы и Всемирной торговой организации. Вместе с 
тем их внимание сосредоточено на важных, но все-таки специальных 
вопросах толкования международного договора, что объясняет сохра-
нение научного интереса к анализу общетеоретических проблем в бо-
лее широком контексте.

Есть еще одна причина, которая побудила обратиться к данной 
теме. Она связана с проведением в 2020 г. конституционной реформы, в 
результате чего термин «толкование межгосударственными органами 
международных договоров Российской Федерации» получил закрепле-
ние в ст. 79 обновленной Конституции РФ. Институт законодательства 
и сравнительного правоведения при Правительстве Российской Феде-
рации принимал участие в обсуждении поправок в Конституцию Рос-
сии, поправки в ст. 79 также были предметом самого внимательного 
исследования специалистами Института.

Конституционные реформы отражают теоретическое осмысление 
происходящих процессов в обществе и государстве, включая обнов-
ление различных сторон общественной жизни, в том числе расшире-
ние практики применения международных договоров в российской 
правовой системе, появление новых субъектов толкования междуна-
родных договоров в международных отношениях, использующих но-
вые приемы и методы толкования, ранее не известные практике. Более 
того, можно утверждать, что в международной и национально-право-
вой практике толкования произошла настоящая революция — в ре-

1  См.: Перетерский И. С. Толкование международных договоров / отв. ред. 
С. Б. Крылов и Г. И. Тункин. М., 1959.

2  См.: Ковлер. А. И. Европейская конвенция: проблемы толкования и имплемента-
ции. М., 2019; Смбатян А. С. Толкование и применение правил Всемирной торговой 
организации. М., 2017.
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1  См.: Перетерский И. С. Толкование международных договоров / отв. ред. 
С. Б. Крылов и Г. И. Тункин. М., 1959.

2  См.: Ковлер. А. И. Европейская конвенция: проблемы толкования и имплемента-
ции. М., 2019; Смбатян А. С. Толкование и применение правил Всемирной торговой 
организации. М., 2017.
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зультате проведенной реформы была осуществлена конституциона-
лизация толкования международного договора в российской правовой 
системе. В результате сложилась необходимость на международно-
правовом теоретическом уровне уточнить представления о современ-
ных параметрах понимания самой категории «толкование междуна-
родного договора». Ученые и практики в сфере юриспруденции нашей 
страны должны иметь представление о характере и особенностях со-
временной концепции толкования международного договора.

В определенном смысле подготовленная монография продолжает 
развивать научные исследования международно-правовых проблем 
применения международных договоров, начатые два года назад1.

В работе представлена широкая панорама научной проблематики 
толкования международных договоров. В ней рассматриваются об-
щетеоретические вопросы толкования международного договора, та-
кие как понятие и природа толкования международного договора, ис-
тория толкования международного договора, субъекты толкования, а 
также методологические подходы к исследованию процесса юриди-
ческого толкования и отдельные судебные доктрины толкования ме-
ждународного договора. Кроме того, проведен анализ теоретических 
и практических вопросов толкования в практике отдельных межгосу-
дарственных органов, а также исследованы особенности толкования 
конкретных международных договоров, регулирующих отдельные 
сферы международных отношений. Наряду с этим проанализирована 
специфика толкования международных инвестиционных договоров и 
практика международных инвестиционных и коммерческих арбитра-
жей. Завершает работу анализ практики толкования международных 
договоров национальными судами государств, главным образом рос-
сийскими судами.

Авторский коллектив далек от мысли, что настоящая работа исчер-
пывающе освещает всю многогранную палитру проблематики толко-
вания международных договоров. Надеемся, что она вызовет интерес 
у отечественных юристов-международников, которые продолжат ана-
лиз иных проблем толкования международных договоров.

Рассчитываем, что настоящее научное исследование будет с ин-
тересом встречено научной и профессиональной юридической обще-
ственностью, аспирантами и студентами высших учебных заведений, 
всеми заинтересованными лицами.

1  См.: Современная концепция применения международных договоров / отв. ред. 
А. Я. Капустин; Институт законодательства и сравнительного правоведения при Пра-
вительстве Российской Федерации. М., 2020. 

Глава 1. Общие вопросы толкования  
международного договора

§ 1. О методологических подходах к исследованию  
процесса толкования международных договоров

Одной из важных задач юридической науки и практики является 
развитие существующих концепций толкования права1, частным слу-
чаем которого является толкование международных договоров2, что 
определяет необходимость разработки соответствующих методологи-
ческих подходов.

Толкование норм права представляет собой особый вид деятельно-
сти государственных органов, различных организаций и отдельных 
граждан, нацеленный на уяснение и разъяснение смысла и содержа-
ния общеобязательной воли законодателя.

С содержательной точки зрения толкование являет собой сложный 
познавательный процесс, когда истинность формулируемых умоза-
ключений определяется строем используемого понятийно-категори-
ального аппарата, применяемого при обсуждении правовых норм с 
привлечением философско-юридических понятий в широком контек-
сте правовой действительности.

Любой международный договор как юридическая норма, регули-
рующая отношения между суверенными государствами или другими 
субъектами международного права, выраженные в воле сторон дого-
вора, отражает неизбежно интересы субъектов.

Интересы государств всегда носят многогранный характер. И в нор-
мах международных договоров смыслы этих интересов могут иметь 
завуалированный характер, обличенный в общеупотребительные ак-
сиологические фразы. Именно подобная ситуация имела место, как 
нам представляется, в середине 80-х гг. прошлого века, когда под фла-
гом борьбы за мир международные договоры ОСВ-1 и ОСВ-2 привели 
к значительной потере ядерной мощи Советского Союза, а до говоры 

1  См., например: Хабриева Т. Я. Избранные труды: в 10 т. Т. 6: Теория толкования 
права. Теория правотворчества. Концепции развития законодательства. М., 2018.

2  См.: Современная концепция применения международных договоров / отв. ред. 
А. Я. Капустин. М., 2003.
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Анализ эволюции толкования международных инвестиционных до-
говоров в практике различных межгосударственных судов и арбитра-
жей продемонстрировал, что при оценке результатов толкования ин-
вестиционных договоров необходимо учитывать, помимо собственно 
норм применимого в данном случае международного до говора, также 
принципы и правила международного экономического сотрудничества 
универсального действия.

В заключительном разделе работы исследованы особенности тол-
кования международных договоров в практике судов Российской Фе-
дерации.
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